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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Documents précédents :

Doc 50 2239/ (2002/2003) :
001 : Projet de loi.
002 :  Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 50 2239/ (2002/2003) :
001 :  Wetsontwerp.
002 :  Amendementen.

Nr. 3 VAN DE HEER LETERME
(in subsidiaire orde)

Art. 2

In dit artikel, alsook in het opschrift van hoofd-
stuk II, de woorden «De Post» vervangen door de
woorden «de FOD Economie».

VERANTWOORDING

Wij zijn van oordeel dat op dit ogenblik het autonoom
overheidsbedrijf De Post al haar managementenergie moet kun-
nen concentreren op haar kernactiviteit, te weten de postbedeling
in ons land. De grote moeilijkheden die het bedrijf vandaag kent,
de teruglopende omzet en de tegenvallende financiële resulta-

N° 3 DE M. LETERME
(en ordre subsidiaire)

Chapitre II

Apporter les modifications suivantes :

A. Dans l’intitulé, remplacer les mots «à La
Poste» par les mots « au SPF Économie » ;

B. Dans l’article 2, § 1er, in limine, remplacer les
mots « La Poste est chargée » par les mots « Le SPF
Économie est chargé » .

JUSTIFICATION

Nous estimons qu’à l’heure actuelle, l’entreprise publique
autonome « La Poste » doit pouvoir focaliser toute son énergie
sur son activité principale qui est la distribution du courrier en
Belgique. Compte tenu des difficultés auxquelles est actuelle-
ment confrontée l’entreprise, du tassement de son chiffre d’af-

PROJET DE LOIWETSONTWERP

betreffende de financiering en betreffende
bepaalde aspecten van de invoering

van het programma tot vermindering
van de digitale kloof bij zelfstandigen en bij

bepaalde groepen van de bevolking met
beperkt inkomen

relatif au financement et à certains aspects
de la mise en œuvre du programme

de réduction de la fracture numérique
en faveur des indépendants et de certains
groupes de personnes à revenus limités
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faires et des résultats financiers en recul, il serait insensé de
confier à cette entreprise une mission supplémentaire qui ne
procurerait aucune valeur ajoutée à sa mission essentielle.

Nous présentons cet amendement en ordre subsidiaire, parce
que, conformément à l’avis du Conseil d’État, le législateur fé-
déral n’est pas compétent dans la matière concernée.

N° 4 DE M. LETERME
(en ordre subsidiaire)

Art. 2

Supprimer l’alinéa 2.

JUSTIFICATION

La portée de délégation de compétence faite au Roi par le
biais de cette disposition n’est nullement précisée et doit dès
lors être considérée comme un blanc-seing qu’il convient de
rejeter.

Nous avons en outre l’impression que cette disposition fait
double emploi avec l’alinéa suivant qui dispose que Les moda-
lités et les conditions selon lesquelles La Poste exerce la mis-
sion supplémentaire qui lui est confiée, seront fixées dans le
contrat de gestion de l’entreprise. Cela nous paraît être la pro-
cédure idoine, étant donné qu’ainsi, que la direction et le conseil
d’administration de La Poste seront associés à la mise en œuvre
de cette mesure. Nous estimons dès lors que la disposition in-
criminée n’apporte aucune plus-value.

Nous présentons également cet amendement en ordre sub-
sidiaire, parce que, conformément à l’avis du Conseil d’État, le
législateur fédéral n’est pas compétent dans la matière concer-
née.

N° 5 DE M. LETERME
(en ordre subsidiaire)

Art. 10

Remplacer les mots « La Société fédérale de Parti-
cipations garantira » par les mots « Par dérogation
aux lois sur les sociétés commerciales, la Société fé-
dérale de participations garantira ».

JUSTIFICATION

Sur le plan du droit des sociétés, la « mission spéciale » qui
est confiée à la Société fédérale de participations est totale-
ment indigeste. Il s’agit en fait d’un leurre. La seule mission qui
est confiée à la SFP est d’offrir à La Poste 25 millions d’euros.

ten maken het onverantwoord om vandaag dit bedrijf te belas-
ten met zo’n bijkomende opdracht die geen enkele toegevoegde
waarde biedt ten aanzien van de kernopdracht.

Deze amendementen worden ingediend in bijkomende orde
want de federale wetgever is overeenkomstig het advies van
de Raad van State onbevoegd voor de voorgelegde materie.

Nr . 4 VAN DE HEER LETERME
(in subsidiaire orde)

Art. 2

Het tweede lid doen vervallen.

VERANTWOORDING

De bevoegdheidsdelegatie die door de wetgever wordt toe-
vertrouwd aan de Koning middels kwestieuze bepaling is op
geen enkele manier gepreciseerd en dient dus als zijnde een
blancovolmacht te worden verworpen.

Bovendien lijkt ons sprake te zijn van dubbel gebruik met het
volgend lid waarin wordt bepaald dat de nadere regels en de
voorwaarden voor het uitoefenen van de bijkomende opdracht
zullen worden opgenomen in het beheerscontract. Dit lijkt ons
ook de aangewezen procedure. In dit kader is immers ook in de
betrokkenheid voorzien van de directie en de raad van bestuur
van De Post. We zien ook helemaal niet in wat de meerwaarde
is van kwestieuze bepaling.

Nr. 5 VAN DE HEER LETERME
(in subsidiaire orde)

Art. 10

De woorden «De Federale Participatiemaatschappij
zal» vervangen door de woorden «In afwijking van
de wetten op de handelsvennootschappen, zal de fe-
derale participatiemaatschappij».

VERANTWOORDING

Vennootschapsrechtelijk is de «bijzondere opdracht» die aan
de FPM wordt toevertrouwd een draak. Hier is sprake van het
bewust opzetten van een valse constructie. De enige opdracht
die aan de FPM wordt toevertrouwd is het om niet schenken
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On ne sait absolument pas dans quelle mesure La Poste peut
imputer les frais d’administration ou si elle doit donner la totalité
des 25 millions d’euros sous forme de chèques-ordinateurs.

Afin d’éviter que la responsabilité des administrateurs de la
SFP soit mise en cause à la suite de cette décision du gouver-
nement, qui vise uniquement à ne pas obérer le budget en y
imputant le coût de cette action, il convient d’indiquer explicite-
ment que cette disposition déroge aux lois sur les sociétés com-
merciales, ce qui souligne une fois de plus l’absurdité de ce
projet de loi.

N° 6 DE M. LETERME
(en ordre subsidiaire)

Art. 13

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Nous ne voyons aucune raison de conférer un effet rétroac-
tif à cette loi. Il faudra encore attendre des mois avant que les
arrêtés d’exécution requis soient pris et avant que les modali-
tés d’exécution pratiques soient arrêtées.

aan De Post van 25 miljoen EUR. Er is geen enkele duidelijk-
heid in welke mate De Post administratiekosten mag aanrekenen
of indien zij het volledige bedrag van 25 miljoen EUR moet weg-
schenken onder de vorm van computercheques.

Teneinde de aansprakelijkheid van de bestuurders van de
FPM te vrijwaren ten aanzien van deze regeringsbeslissing die
enkel tot doel heeft de begroting niet te belasten met de last van
deze actie is het aangewezen expliciet te vermelden dat deze
wetsbepaling afwijkt van de wetten op de handels-
vennootschappen. Dit onderstreept nogmaals het absurde van
dit wetsontwerp.

Nr. 6 VAN DE HEER LETERME
(in subsidiaire orde)

Art. 13

Dit artikel doen vervallen.

VERANTWOORDING

Er lijkt ons geen enkele argument te bedenken om voor deze
wet een terugwerkende kracht in te voeren. Het zal nog maan-
den duren eer de noodzakelijke uitvoeringsbesluiten en prakti-
sche uitvoeringsmodaliteiten zullen getroffen zijn.

Yves LETERME (CD&V)


